
Как хозяйке старшей ветви Сыма, Чжэн-ши нелегко было бы присутствовать на собрании в
столице. Но если она выйдет из дома, то должна быть безупречной от волос до стоп. Даже
самый придирчивый человек не мог сказать о ней ничего плохого.

Служанка опустилась на колени и прижала юбку. Тёмные узоры колыхались, как волны,
сдержанные и роскошные.

Сыма Лин села сбоку и посмотрела на свою мать, окружённую служанками. Она прошептала:

 – Мама, вчера ко мне приходила третья сестра.

 – Что теперь нужно этой семье? – Чжэн-ши протянула руку и позволила служанке надеть
браслет змеи с бусиной во рту на её запястье.

 – Третья сестра хочет, чтобы ты взяла её с собой на сегодняшний банкет, – Сыма Лин
нахмурилась. Она также находилась в противоречии с просьбой сестры из третьей ветви семьи.

 – Что за событие сегодня? Третья ветвь не знает? – с такими ужасными родственниками, каким
бы хорошим ни было воспитание Чжэн-ши, она не могла не чувствовать недовольство. –
Сегодня вторая юная леди Гу посетит это чаепитие. Чем занимается третья ветвь?

Сыма Лин хранила молчание.

 – Созданные ими абсурдные проблемы не раз опозорили семью Сыма. Теперь они хотят
присутствовать на чаепитии. Что думает их семья? – холодно сказала Чжэн-ши. – Третья ветвь
должна избегать всех собраний, на которых будет присутствовать вторая юная леди Гу. Даже
если я не возражаю, господин может нас не приветствовать.

 – Третья тетя… – задумчиво протянула Сыма Лин, размышляя о жестокой и трудной третьей
тётке. Она глубоко нахмурилась. Третья ветвь становилась всё более бессмысленной в их
поведении, и большую часть времени девушка хотела игнорировать их.

 – Не нужно обращать внимание на третью ветвь, – Чжэн-ши подошла к Сыма Лин и сказала
спокойным голосом: – Третья ветвь уродливо ведёт себя. Ты собираешься выйти замуж в
первый лунный месяц. Лучше держаться от них подальше.

 – Эта дочь понимает, – Сыма Лин знала, что после этого мать не возьмёт Сыма Сян ни на одно
из более важных собраний в столице.

Она не ожидала, что престол Императрицы окажется в руках Гу Жу Цзю. Поэтому, когда она
думала о делах между третьей ветвью Сыма и семьёй Гу, Сыма Лин находилась в
противоречии. Услышав, как её мать упомянула о её браке в первый лунный месяц, Сыма Лин
слегка смутилась.



Её брак с молодым господином семьи Шэнь был назначен два года назад. Но старейшины
семьи Шэнь ещё не переехали в столицу, и молодой господин Шэнь хотел жить в столице,
поэтому свадьба была назначена на первый месяц следующего года.

 – Характер семьи Гу… – Чжэн-ши казалась одновременно восхищённой и беспомощной. –
Помнишь, что произошло во дворце Тайхэ во время дня рождения Вдовствующей
Императрицы?

 – Когда третья сестра была напугана дикой кошкой? – спросила Сыма Лин.

 – Нет, – Чжэн-ши покачала головой. – Чёрная кошка в карете, возможно, была случайным
совпадением или была создана руками человека, но определённо не из-за семьи Гу. Семья Гу
горда и не станет использовать такую тактику. Я говорила о проигрыше девушки Сян второй
юной леди Гу в скачках, – Чжэн-ши раздвинула белые пальцы, и служанки покрасили их в ярко-
красный цвет. – Гордость семьи Гу проявилась в этом. Если они не хотят, чтобы вы
прославились, они будут использовать свою силу и способности, чтобы подавить вас. Такая
семья обычно доброжелательна, но если вы их обидите, они разнесут вас в пух и прах, которые
потом втопчут в грязь, и вы не сможете вернуться обратно.

Третья ветвь ковыляла в столице изо дня в день. Сыма Юэ потерял своё положение. Даже
старый мастер полностью потерял свою добродетельную репутацию. Третья ветвь постепенно
становилась маргинальной в столице.

Семья Гу почти ясно говорила столице, что семье Гу не нравится третья ветвь Сыма.
Изначально все заботились о старшей ветви и проявляли некоторую вежливость по отношению
к третьей ветви. Но из-за жалоб Сыма Юэ после того, как он напился, вежливость улетучилась.

Теперь почти вся столица знала, что третья ветвь неблагодарна, и не помнила о сделанных им
услугах. Старшая ветвь была затянута третьей ветвью в эту грязь.

Когда люди сплетничали о третьей ветви, это почти не отразилось на самой старшей ветви. Но
то, что сделала третья ветвь, было слишком постыдным, так что старшая ветвь могла только
защитить себя.

 – Я чувствую, что вторая юная леди Гу... хороший человек, – Сыма Лин на мгновение
задумалась. – Третьей тёте не следует проклинать семью Гу весь день.

Чжэн-ши услышала это, но ничего не сказала. Она потянулась, чтобы погладить шёлковый
цветок в волосах дочери.

 – Хорошо, пора уходить.

* * *



Это собрание проводила жена наследника командующего принца Пина. Поскольку женой
наследника была её золовка, Чжэн-ши взяла с собой Сыма Лин.

В будущем, когда её дочь выйдет замуж за внука великой принцессы Дэи, ей пришлось
взаимодействовать с этими членами Императорского дома.

Скорее всего, это собрание будет в саду дома командующего принца Пина. Командирский
принц Пин был стариком, не имевшим особой реальной власти, но дни его были комфортными,
и сад его владения был построен с большой осторожностью. Жена наследника Сыма-ши
устроила банкет в саду, и он был немного нежным и очаровательным.

Как семья жены наследника по отцовской линии, Чжэн-ши преднамеренно прибыла в
учреждение командующего принца Пина рано, чтобы помочь жене наследника управлять
слугами.

С помощью Чжэн-ши жена наследника сразу же сильно расслабилась и получила свободное
время, чтобы поболтать с Чжэн-ши.

 – Невестка, хорошо, что ты не привела юную леди из третьей ветви. В противном случае мне
было бы действительно неловко. – когда наследница упомянула третью ветвь отцовской семьи,
она не могла не нахмуриться.

 – Я знаю, что ты устраиваешь этот банкет; Я бы не стала тебя смущать, – Чжэн-ши улыбнулась
и сделала глоток чая, который подала ей дочь. Её взгляд скользил по столам и стульям,
расставленным в саду. – Похоже, гостей сегодня не так много.

 – Это просто семейные посиделки – зачем приглашать так много людей? – жена наследника
улыбнулась и ничего толком не сказала.

Чжэн-ши поняла. Этот совместный банкет, вероятно, был не настоящим собранием, а просто
выражением их отношения к юной леди Гу. Ранее командующий принц Пин приходил во
дворец по вопросам о предложении невесты из семьи Сыма, чтобы порекомендовать юную леди
из третьей ветви Его Величеству. Изначально это не было серьёзным вопросом, но плохо было
то, что третья ветвь и семья Гу злились друг на друга. Если действия командующего принца
Пина достигли ушей юной леди Гу, кто знает, что подумает семья Гу?

Резиденция командирского принца Пина выглядела благородно, но на самом деле он был
просто праздным командующим принцем без своих земель. Он не посмел бы обидеть будущую
Императрицу. Учитывая старшинство старого командующего принца, Его Величество ничего
не делал. Но старый командующий принц был стар. Сможет ли он защитить свою семью всю
жизнь?

После того, как старый командующий принц скончается, как его потомки сохранят точку
опоры при дворе?



Чжэн-ши знала о вовлечённых перипетиях, но не стала упоминать о них, чтобы не пристыдить
свою золовку. Кроме того, если бы не третья ветвь Сыма, вся семья невестки не столкнулась бы
с такими трудностями.
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